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S,.,k.,iU„ g „ lrlad»hlTat«t • . . <J 
Kis-Czoll,Gvarinathi-tér 711. team. Ide intézendők alap s««l,. 
loini é. anyagi réstét illető minden küldeménye*. Kárlelen, 

levelek'figyelembe nem Tétetnek, 

tinta >- Ml 
Í ,. <B. Z.) Ny^x/aI.^y,1«}IertségUalc. .Be-
száguldja £ vidjékét; .'t'-'s 'e«:'t-!«s*rl. #9<JÍ 

*->••Veszedeteres," totál bofenVl! VtMteÍj!eli 

tefi 'á'̂ Wágyai" lársidalom'egesÜé^ét,, j | » 
'.' Csukunk ajj^'eio^'' ^t^0iCj(ge\ 

józan vidékünket Ügyii elég beteges .-tár -, 
sadaluú elétet élünk. Ki y«.n belőle ölve 
minden,'az egészséges magyar múltból. ' > 

ÍH'Éáte^gyönyörű társádá.lnii 'éfétet tM-' 
tünk váTáliá, mi iiiagyaiok." Valóságos."rfr 
gényrj.e'4liő'kór .volt az* .PMfcl9,r,.8,^agyV 

. uri nép még Badacsony, alatt járta a palo
tást. Mikor még szétszedett minden kocsi
keret és'hetyeii. vendég betelt k-'£zp|$hegyi 
villában tokás gyöngye, ruszti aszú nie)lett. 

TSjzöny arany napok' voltak̂  ej^|.Kö|; 
táfcet5 nevelt a magyar larvdatttri é l e t igav. 
melege. Költőket, minők voltak: Csokonay. 
Kisfr lády, R é y a y , Kölcsey, V ö r ö s m a r t y stb. 

v.-Márts olvassuk még Hlmfy da!ait)''LiT 
lát;a Fóthi dalt... mind . . . mind . . 
• ^'ISíínissznk, -mind egy egy darabáré 
gény, amelyet a dajka mesél, amely soha-
sexo történt ínég, melyriil csak álmadomi édes. 

fréági'ttgy'volt I . . . Éltünk! . .V Ma 
gyárorsiágon kivtll nem volt élet És ba 
váír;—V áz'néni v'blt'é'ét Latinba rö^tjt^Ktj 
közmondásos volt,, A; kontinens vélte, bogy 
élni., csak. a magyar ur.tud . . . - i j ' i j - ' " -

bolond, a 
eszedelmes bo

londok egymásra és. -rideg lett, kihűlt Ma
gyar-országon a hiretrtársadalmi" életfe • 

1 .-• UHUI , - V M ' r - - -:- .-l',.-- ' ' 
j :'~ A, magyar ur szanlitóruimpkba szorult, gyt^kiézelik ibe'jé, a kedélyt. 
Idegesek, kórpsak, - sápadtak, mogor-yák zár 
k-uottak vagyunk. Egyikünk nagyobb ur 
akar lenni, mint a rhásik s ha nem lehet, 
'4*s*i»Nfcr %énrlÜnk' á ̂ fgá gjfuljiíefcEgész 

jjenyeret, gonoszság, ül, a pohár borban, 
ijielyet nagy néha l-m ég-egymás' egészségére 
ilmiu&. «'•".?!.' *< Í Í ; S Í i f i . 

Pafl»«iJ^k,,-bolQn; 

asztotök ,.- e n nyire. 
A \ s ^ a | v é g . rpf 

gatnr.kékzOltietihÜnkétV; 
síinkben, 'g^rShjrltö 

Itt a futó bolond, fején csürgősipkával 
száguld végig a v é n Európán, megcsinálni 
á maga-százát, közmondás s/erint.. 

... .Valahol.Parisban kelt föl. Vatamelytk 
bouleva?don, elfajult szellemi kloakából pO 
fogott ki. Kiélt, világunott, kifaragott nap
lopók fütyörészve adtak.neki utat/ Haho.-
tá'z'v'a rorit végig és sodor magával min
denkit. ... 

\ M a g y a r urak! Hölgyek!:ZárjuVef érd'e 

a .vidékét. Hogy megismerjék,jiiegiupridjuk. 
á nevét . - s.„',, 

Ugy hivják^,hogy: szecesso. 4 ^ , 
Hát mi ez ? . ^...„,. 

1 Egy uj parazita. Egy di vatbóbqrt. Egy / 
feíjély. Ellensége mindennek, ami még;.ép»i 
egészséges bennünk. , 
, A piktor összepaczczoj egy képtelen., 
festék-chaoszt és azt mondja: ez modem 

[zsáfjpr, Secessiós. , Í 

i ti! ySKK^ -** v « b é v - a t™cn* ezüf-á 
nyi divaton.' Mig simára volt fésülve, .tijri- > 
ténelembe illő magasztos homlokokat.takart. 
Nem tehetünk róla, bele kell nyugodni, 

^ogy.jfé1lcélt,:'̂ BS: jött á teltercs, a hajtincs, 
91 Loreley .fenat.-a báló, a csigaiürt, a haj., 
gere,blyĵ  a .firu fr u. stb. | stb. Most már, nincs 

Jjjendíieré,̂  ;-^«ít*^iiiái^le^yea bwjiTT^o^.^ -

zolja (el- kiki, Ízlése, szerint. Minél szeszélye
sebb, annál tökéletesebb. Törvénye, nincs;,., 
csak egyetlen egy, légyen minél. szögleted, . 
sebb, ritkaságos, exotikus, különös, hóbor- ' , 
tos. Ez a széczessiós! 

1 'azeczessziós a festő, a tárczairó, apub.-
üczista,. a politikus, a diplomata, a szobrász, 
a|z épitész, a költő. Szeczesszóban utazott?*' 
ás dühöng Paristól Budapestig k^fitídc 
siécle minden futó-feblondja. >,"j 

S z e c z e s s z i ó s a kilenczlábtt asztal, a hét 
s z ö g l e t ü székj á r e c s e g ő harang, a ferde; 
torony, -minden ami e x t r a v a g á n s , ami a ezél-

t . i : r k o t a y e U B j ^ t i i l n t . ^ 
* t , , ; d . . . / . . . -W». Mlíw*.. . ' •••• •• - ' 

. Sájotszerti tüneménynek latszik, ha'korban 
előrehaladott emberek l 'ry l 'a l szerepét játszák. 
a ráaga, valójában nlolérhttctlenüli 

,- -Bét; .Hanti; kománk, talán 1 ős typusa saját 
fclfvgásánek.'. -híres nagyzó m o n á ^ i ^ l . blrkozásl 
rroi j i )4ái | j i4^^»- ieai i i s vérjenyelrőli vivási rém-
teH*>r61,lé» utolérHetetlen hajnictésnó 'uszó-ka-

'f|f fiitt-"- 1 

;JÍrtWUj»zl)ribjri 6k«zes>érdelBé', cgj! 
mőd«*» irgrdkert-rtegylfe árkinak.'ásatásáiiál felen 
v r % ,kik*h-;i«tM ,,|:-. • - - . • . ' • ' -- '-

•írj-nftt mind itéirmü'!- szokta mbndaiif.^f *' 
vaV^vfciVwIlj^tárgyfóh-taiáun mozzrnalSst^cmllt' 
Nála az Csekélység, hiszen Veler hasunió eset' 
swiptí«ravx>í-.törtéi,t :a fegbámúlatosabb alakban 

V.;t*tliri-a* ut'őkor '..-száülári isf érdemes Har! 
Jariösrfé>í-Trigyzrí mono^Ml azőnGán dei'ii tettek 
őt-s íz -ArtdkoT itáinára is érdfcmeS feijejgyz^sr'e 
méltóvá, hanem inkább kuktaszerepe az, mélyet 
a zsofjillt»;sig<tO^ 

• S r l I s j i l ^ V l O l * ^ iS ifc^ifét-
szertWg1' B é t ; rónák volna ama a kuktasághoz 
Ttálsitt iylrttJftat, 4 < ^ ' « z ^ Í t < W ! v 1 t ^ l } e a : 

Kotnyeles pályáját ezen fórJjAi eszközzel 
kezdte meg. " . " i 

Társas életet, folytatviii,, elmaradhatatlan-
Idrfiéke/'yoJt^^béd.előtt.a konyhára b^eáiiMqíii. 
!»I«;6I a ,többi tagok, eleinte ..semmit sem-tudtak-'-
r r ^ ^ y u ^ o d t a n , fogyasztopuk, egy.-,toact*ajajos-
éj^,ka',.«tán yeltá^l^/gulyás^itwe^lnket, midőn 
néhány ilvegdarab akad amúgy is gyér foga-
-r««.«M.,. r ^ ; * n 4 v » , * . , ^ « f { v - mV.lv 
, I föj8vSr?l ífíifékvzva-. lúfogá»oljuk a szakácsné
nak.ezen nem várt kolumbusi felfedezését a a 
felmondás . kérlel hetién szava 'készüli elhangzani 
minden dicsérő elismerés- nélkül, midőn halálsá
padtan, ecebegi indokolt védő beszédét: .Talán 

d a r ^ ^ . p ^ t t a ^ j t ; ' , ; , . , . 1;?t!«fm«.v:-iti :e-
, -öttagH bizottság ündulf a tény vaJiid, Vneg 

allipitására- s bíiigaaoltnak-raláita a feRcbbézésr; 
• ^ H f c T j f ^ ^ g n ^ A ' ^ ^ • ? w ^ ™ M * ' ' ' | • ' ' ^ f ' ^ , 

*' i - ; 5--K*s>9rjzi^Iaicttóretó víilt 
•a jövőre való miheztartást Illetőleg i ;;'téjjttllet 
magasabb szempontjai írcfekéWií. '\\ 
''• I 'íE'Az' úlimial'ürrrot rjregadtuk fiiaxinak. riasonld 
eset cMfo'rdulása esetén, mint közveszélyes egyént, 
kígblyíizrik a :k'oz8s"naztártás^ríl. ' ' , 

"Napok téltei í ' ' &túi i l t^j«^rv ,e^jsz i la j to-
vibt1 fonódtaj aTiaruiadik X j e l é . . : , . . , , ( , 

Jól megvacsoráztunk. A helyzet sigiiaturáját 
felismertük s ügyes Sand"r öcsémmel es .Fürge 
Tón) barátommal egy gyenge alapú tapperre 
Ültlink ösáte. ''*.' ' 

— Tizenkét tarokk, tous let trols, pagát 

ultimó! — hangzik kéjtcljesen ajkamról, a szó.' 
' Ahálárfős hülyetfezés'báítnereimben eritka 

mény-miatt 
-4 EfÓaftsük magunkat a hosszú útra — 

réliég bele 'Fürge úr magas1 tenorján, —, hisz aẑ  
ultiméig a guta is megüthet bennünket., . 
• i. Folyton száraz torkom köztetszésscl fogadta 
ezt az indítványt, bajuszom alatt azonban üntcl- , | ( 

len "mosolyogtam s a felsőbb mennyiségtan meny.-. „ ~ 
boltozati segélyével gyors kapásra kiszámítottam,'., 
mennyi uj' valuta-rendszerű fillér nyomja legújabb 
szabiíu a^S^l'-^-gfi^^'-^-''-' ? ,,'" 

k o i j t s íme 1 t o r k o ^ 
i söh aKÍ.Vafaitii , mefy fnldokíasra kíszfe't \ , 
n - w i ü T - ' - r v i -i- ••-••<• .tiiíJTias-

.Szérenesfre^ ügyes Ksta^dpk^funh^lpgflflí.;,. 
eitt terem ŝ  kihúzza torkomból a l.cguj/ibb ,,£pt> r 

' á i ^ ' ; > ^ a o m ^ : ^ . e j p r J é ^ k é n ^ a ^ > l ( f i , { ^ | /•. 
, j ' — Hallatlan í — r e b e l e kellemetlen-caén-..; 
hangjával. Kakas Málton s/.eruieg. a folyton be-
.széió Joachim. — ho(sjy került cz. a borba,?'|;.f^,i ? 

Kisült gyorsan s Maxi barátunk, került i s - „ 
inét a. credóbav.,,, , . . .... .i.; 
' 1 Aniateur-.fot.ografes lévén. ttt»)rk<pé>sc tteBt?!:-
ÍJ&Jlt4f^ T ág.—"'dán meghallott*, -hogy 
nőnk szá.üara bort fejtenek, legott.* piuczet, v.i,- , 
.las/totta .miitermül. s .borkóstolás közepette lm- r 
mar kész niadonnáj4b.# agy darabkát » Iclküs- • 

•!S$SS$Sb&!&fc& * i "jtegbe- jmtatott. 
Általános lett az- elkeseredés, hisz ha a 

,Hol ló ' -hoz czinizett mű bor kóstolóban történik, 
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szerűnek, helyesnek ellensége. Nevében rej 
lik, hogy különváló, elpártoló, elszakadó az 
eddigitől, az egészségestől, a nemestől, jótól. 

Zárjuk el vidékünket a futó bolondtól 
Már ugy is eléggé betegek vagyunk. Há 
rom évtized alatt annyi veszedelmes bolond 
hurczolta be extravagáns divatparazitáit, 
hogy tönkretette a vidéken a hires magyar 
társadalmi életet. Tudja ég, felgyógyulunk e? 

A század alkonyán e gy rideg, kihűlt, 
minden nemes iránt közönyös társadalommá 
lettünk, mi magyarok unokái azoknak, akik 
Duna—Tisza közén olyan életet éltek, a 
mely dalra lelkesítette a költőt, s amelyre 
azt mondta a latin: Extra Hungáriám non 
est vita; si est vita, non est vitai 

Asszonyaink bicziklíznek, szivaroznak. 
egyetemre járnak, klinikákon bonczolnak. 
hivataloskódnak, prókátoroskódnak. nFéíIT 
aink idő előtt megvénülnek, tagjakban 
mesterségesen pezsegtetik meg a kialudt 
vért, életerejük, önbizalmuk nincs, öntuda
tosan és keményen állni ki az élet viharait, 
jövőjük a nő hozománya, szerepet cserél 
nék; immár a férfi lesz eladóvá, a férfi 
akire négy ezredév minden bölcsessége 
rótta ki a föladatot: orczád verejtékével 
keresd kényeredet ember, és férjednek ha
talma alatt légy, asszony !••.-. 

íme a divatférfi, a divatnő! 
íme a szeczeszsió! 
Íme a századvég minden hóbortos divat 

nyavalyájának szomorú eredménye. 
Verjük ki korbácscsal a futóbolondut. 

Ne bocsássuk be a csörgősapkát. 
A nő maradjon a konyhánál, a férfi 

edzze meg munkával aczél karját. 

az nem c s o d a , de hová lesz a testületi s z e l l e m ? 

S z a b a d o n kérdőre vonni. E z v o l t a hatá

r o z a t . . 

Mindennemű s p o r t iránti érzéket h o z t a fel 

mentségül (borkóstolást s p o r t n a k t a r t o t t a l ) 

Mi elfogadtuk, bár s o k a n kétkedve iázták 

fejüket, h o g y hátra v a n még a fekete leves. 

Éldegélünk békében, erősödve a h a z a iránt 

való s z e r e t e t b e n , a testületi szel lem megszilárdí

tásában. 

Szíves vendég látásunknak örvend e g y elő

kelő uri egyéniség, k i v e l a kínai b o x e r e k m a g a 

tartásáról a l e g h e v e s e b b e n vitatkozunk'. 

— U r a m ! — s z a l a d lélek s z a l a d v a a fel

szolgáló pinczér. - i £ 

, L i h e g , szólni a k a r ábrázata eltorzulva. \ 

— Ml b a j ? — h a n g z i k felé e z e r t o r o k (föl

téve, h a lett v o l n a ) 

— M a x i ur h a l d o k l i k az élés kamrában. 

Mindnyájan k i r o h a n n a k . Útközben elképzel

jük a legborzasztóbb látványt s már is a testületi 

szellemből kifolyólag a k o s z o m n a k reám 'eső 

részét fürgén kiszámítottam. — -

Betörünk az éléskamrába s a szomorúságot 

a nevető görcsök váltják fel, m e r t a k o t n y e l e s 

" M i s i i.liá-n-wtásTirjiJéua LSl'ttiJélc Ul lümWlyol 

k u k t a utiában, melyből, miként a z iszapból, k i v e r -

gődni. nem tudott s a k a r v a — n e m a k a r v a vágta 

a savanyó káposzta spárga srertl szálait. 

^ l e g b á t r a b b közülünk beleugrott a M a x i t ! 

kimentette. '.. ' , ' 

Örök hálás volt bajtársías önfeláldozásunkért 

s hálából ezen n a p o n az összes p i a c z i káposztát 

megvásárolta. 

Mi p e d i g , h o g y , c z e n n e v e z e t e s férfiút 

életnek megtudtuk m e n t e n i , elhatároztuk, h o g y 

m i n d e n évben a forduló n a p o n , h a c s a k tehetjük 

káposzta főzeléket estünk's káposzta elleni halálra 

a S z o p o r l első h a z a i biztosító társaságnál egye

t e m l e g e s e n bebiztosítottuk m a g u n k a t * 

Mint hajdan: szeressük az Istent, a 
hazát Szeressük felebarátainkat. Úgyis keve
sen vagyunk, -beteg magyarok. 

Ma ez is szecessiós. Sajnos ez. Eltérő, 
különös, bizarr, ritkaságos. 

Ki áldozna ma Istenének, hazájának t 
Pedig ez - a legszebb két erény, a leg 

szilárdabb alapkő, melyen egy oly beteg 
társadalom, mint a mienk, még felépülhet. 

A mi sajtónk. 
A vidéki zsurnalisztika rendkívül fon 

los tényezője a magyar kultúra terjesztésé 
nek, a hazafias szellem ápolásának és az 
egészséges társadalmi élet szervezésének. 

—NemHankadó~türelemmel és odaadó 
szeretettel szolgálja hétről hétre vagy heten 
kint többször a vidék^rdekeirr"SZÓc3Cve a~ 
vidék igényeinek, szükségleteinek és vágyai 
nak; élesztője a szunyadó erőknek; min 
dennek, mi közérdekű, mozgató ereje; is 
kólák, vasutak, humánus intézmények stb. 
létesítésének fáradhatatlan előharczosa foly
ton lépést tartva a haladó kor eszméivel 
és irányzaával, meleg lelkesedéssel küzd, 
hogy azoknak tért hódítson. • 

Legtöbbnyíré nem hivatásos újságírók 
foglalkoznak a vidéken az ujságcsínálással, 
de azért elérik az igazi zsurnalisztikái szin
vonalat és maradnak a közérdeknek és 
ügyeknek önzetlen, munkásai " 

Mi sem természetesebb, minthogy ezen 
téren is akadnak kivételek. A tiszta búza 
mellett konkoly, a virágtő mellett dudva 
is terem. Talán túlzásnak veszik, pedig sok 
igazság van benne, hogy áTSvárosi sajtó 
nak, főleg a hírszolgálat terén, sokszor ké 
nyehnesebb és kellemesebb a helyzete, mint 

áme1y7"miht bajvívó felek, szellemi erőki
fejtésének érdekes és élvezetes képét tárná 

i[ héti ól hétre- a nagyközönségeié^--—-
A vidéki lapok az utolsó tíz eszten

dőben hatalmas arányokban szaporodott. 
És ez jól van igy. .Mert soha sem lehet 
azoknak száma nagy, kik a magyar kultú
rát szolgálják és annak izmosodását és fej
lődését, ha csak egy porszemmel is, elő
segítik. 

Ezen a téren minden verseny üdvös, 
ha a sajtó szigorúan és érintetlenül meg
őrzi legfőbb kellékét, nemes hivatásának' 
szent forrását: a tisztességet, melynek szép- . 
lőtlenségét, ragyogó zománczát a legkisebb 
folt is azonnal elhomályosítja. 

annak á szerény vidéki lapnak, amely heten 
ként egyszer vagy többször dolgozza föl á 
nyilvánosságnak szánt anyagot 

A fővárosban a hatóságok, egyesüle
tek mind magnk keresik fel a szerkesztő 
gégéket és szolgáltatják be adataikat, köz 
leményeiket, a legtöbb esetben minden vál 
toztatás nélkül nyomdafestékre alkalmas 
kész czikkelyeiket. 

A vidéken mindén egyes apró hirecs-
két külön utánjárással kell sok ügygyei-
bajjá kiböngészni. 

Egy deputáczió szónokának, vagy a 
polgármester urnák a beszédjét, egy társu
lat közgyűlésének a lefolyását, egy egylet 
gyűlésének a lefolyását stb. bizony csak 
tüdő- és czipőkoptatás után szerezhetik, meg 
a vidéki lapok munkásai. A vidéki közön 
ség talán álszerénységből bizonyos idegen 
szérű tartózkodást tanusit a sajtóval szem
ben, a világért sem adnának át maguktól 
— előzetes kérés és kapaczitálás nélkül — 
valamely hírközlésre szánt kéziratot a lap
nak, de ezért boszusan teszi félre az ünnepi 
szónok a lapot, ha véletlenül hiányzik belőle 
a fáklya menet alkalmával X . Y . ur ő mél 
tóságához intézett hazafias dikeziója. 

A fővárosban a. főpolgármesternek, 
a polgármesternek m i j ^ W t a l o s b e s s é d 
jét, a minisztereknek minden közérdekű 
levelét vagy telegrammját szósz érint- bekül
dik a szerkesztőségéknek, mindennemű po'i-
tikai társadalmi és közgazdasági egyletek, 
mint országgyűlési klubbok, az összes kaszi
nók, jótékonysági társulatok, pénzintézetek 
mind beküldik a lapoknak minden egyes 
gyűlésről szépen 'megszerkesztett tudósitá 
saikat; a bál rendezőség a megjelentek név
sorát; a védő ügyvéd és a kir. ügyész.a 
véd- és vádbeszédek kivonatát stb. 

A vidéken mindez a teljes ismeretlen 
fogalmák körebe "tartozik, de azért jaj an
nak a báli riporternek, ha valakinek á fele
sége vagy kis lánya kimarad a névsorból. 

Bizony félszeg helyzet ez, mely a vi 
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déki sajtóra és közönségre egyaránt hátrá
nyos. 

Lehet mondani, hogy ebben a tekin
tetben bizonyos ósdi előítélettel ítéli meg a 
vidéki közönség legnagyobb része 1 az ő 
viszonyát a sajtóval és érintkezését a nyil
vánossággal szemben. 

Nálunk majdnem kizárólagosan csak 
a >tollforgatók, szűk köre foglalkozik hír
lapírással, az arra hivatott értelmiség köré
ből elvétve akad valaki, ki egy-egy czik-
kelyével a nyilvánosság elé lép. A vidéken 
a szellemi élet úgyszólván pang. Az iro
dalmi, képzőművészeti, zenei művelődés 
csak nagyobb városokban talál otthonra. 
Pedig nem jól van ez igy. 

Milyen szép és hasznos volna, ha a 
vidék művelt közönsége egy-egy hírlapot 
tenne meg szellemi életének központjává, 

felek, 

Ki tktf postás lenoi? 
A m. kir. posta-távírda- és távbeszélő

nél betöltendő" 1$$ gyakornokjelölti állásra-'' 
pályázatot nyitnak. • " — ' "',,-!''. '• 

Ezen állásokra az kSSt,' évi L ti esc'' ' 
14 ik § a alapján mindazok pályaj-hatnákj ' 
akik közép-iskolát,- vagy ezzel egyenrangú 
más tanintézetet érettségi vizsgával sikere* 
sen végeztek, 18 ik életévüket betöltették 
és magyar állampolgárok. 

Ezen feltételeken kívül a pályázók köz-; <• 
ségi erkölcsi bizonyitványnyal feddhetetlen 
előéletűket, közhatósági orvosi bizonyítvány- " 
nyal pedig ép és egészséges, a posta- és 
távírda szolgálatra testileg alkalmas voltukat' 
tartoznak igazolni. 

A pályázat alá bocsátott állásokat a-' 
kerületi posta és távirdaigazgatóságok fog-í 
ják betölteni, szám szerint minden igazga- . 
tóság tizenötöt , '. •' 

A. saját kezűleg irt és születési, orvosi, .,, 
erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal felsze-' 
relt kérvények, a már közszolgálatban állók 
által felettes hatóságuk — a közszolgálatban 
nem levők által pedig az illető főszolgabíró, 
vagy polgármester — utján folyó évi július 
hó 31 tg, a szerint, a hol a pályázók alkal-
m az tata t óhajtanak nyerni, a budapesti, 
kassai, kolozsvári, nagyváradi, pécsi, pozso
nyi, soproni, temesvári vagy zágrábi posta- • . 
és távírdaigaagatósághoz nyújtandók he, »,'.. 
a mennyiben az említett határidőig pályázók 

•*ésóbb 
érkező folyamodványok is elfogadtatnak. 

A pályázók közül kiválasztottak az illető 
posta- és távirdaigazgatóság felhívására, az 
igazgatóság vezetőjénél személyesen jelent
kezni taKöliiák, a In azután felfogadásuk : ~ 
iránt végleg határoz. . " 

A felfogadott posta- és távirda-gyakor-
nokjelöltek eskü helyett ezt pótló fogadalmat -
tesznek, két korona napidíjban részesittetnek 
s a következő feltételek mellett lépnek be 
a szolgálatba: -

JvA'ásukat az.illetékes posta- éstávir-
daigazgatóság felhivására folyó évi aupttim 
ber hó elsején, vagy ha az igazgatóság ' 
máskép rendelkeznék, ehez képest elfoglalni 
tartoznak. 
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2. Kötelesek a posta és távirdaigazga 
lóság által kijelölendő hivatalnál, melynek 
(egyelmi hatósága átatt. állanak, á posta-
és távirdakezelést gyakorlatilag elsajátít tani. 
t Ott rendes szolgálatot teljesiteni. 

; 3. 1 SOK évi szeptember hó 1 ére saját 
költségükön Budapestre, illetőleg Zágrábba 
lógnak áthelyeztetni, a posta és távirda-
tisztképző tanfolyam szabályszerű hallgatá
sára. ' • 

4. A posta és távirdatisztképző tanlo 
lyam. tartama alatt, mint annak rendes 
hallgatói, a tanfolyami szabályzatnak minden 
tekintetben alávetik magukat: tehát a beik' 
tatást és tandijakat is — ha ezek alól a 
szabályzat álapján lel nem mentetnek — 
Bzetni kötelesek. 

5.. Napidijuk élvezetében a tanfolyam-
nak 10 hóra terjedő ideje alatt is megma ltaifl—49, iwi^dorwt*- j^ármcgye'tű. .flfar 

kara, mellett. Megemütjük m é g , hogy a 
banketten több toaszt hangzott el a pezs,, 
g ő s pa laczkók d u r r o g á s a k ö z b e n . Á ban
kett menü- je a k ö v e t k e z ő volt: • 

Szárnyas r á g ó . •_,,,'. 
F o r r á z o t t kecsege. ' ' f ; 
T o k tartárral . '-"'̂  
Ango l bélsz íne >"f 
liorju cotlett czukor-borsóval . 
L i b a és c s i r k e s ü l t . ; , -
Giardinett 
Fekete kávéV 
S á g i ó bor. , , , 
T ö r l e y és L i t tke -pézSgő . . • 

— Nagy idők tanuja. Dr, G y ö n g y ö s y 
Vilmcs, az összes gyógytudományoknak a bécsi 

és kir. tnd. egyetem díszoklevelével kitünte
tett tudora, az 1848-iki bécsi diáklogio tagja. 

rúdnak, de ennek fejében a tanfolyam szék
helyén levő posta- és távirdaigazgatóság 
rendelkezése -szerint, szabadidejükben gy a 
korlati szolgálatot tenni tartoznak. 

6. Akik ezen feltételeknek eleget nem 
testnek és akiknek maguktartása, vagy meg
bízhatósága kifogás alá esik, valamint azok 
is, akik a posta-, távirda- és távbeszélő 
szolgálatra más okok miatt alkalmatlanoknak 
találtatnak: a szolgálat, illetve ezen próba-
képem" alkalmaztatás alól egyszerűen fel 
mentetitek. -

1. Azok viszont, akik gyakorlati alkal 
utaztatásuk alatt teljesen beválnak, a posta-
és távirdatisztképző tanfolyam szabályszerű 
elvégzése s a posta- és távirdatiszti alap 
vüsgá sikeres letétele után - és pedig ha 
a vizsgán mindén tantárgyból jeles ered 
raényl tudnak fe mutatni — posta távirda 
tisztekké,, különben pedig posta távirdagya 
kontóitokká neveztetnek ki. az 1893. évi 
lV-ilc t.cz. 11. § aban megállapított segély 
díjjal,; azaz: ' — ha felsőbb - tanintézetet 
végeztek í—̂  évi 1000 korona, kuíönben évi 
Soo 'korona segélydnjál; a posta- és távir 
dalcépzőtanfolyam szabályzata; áltál 'előirt 
szakvizsga sikéres letételével a gyakornokok 
igényt szereznek a X ik fizetési osztályba 
sorozott s az 1893. évi. IV ik t. czikkben 
meghatározott illetményekkel járó posta- és 
távirdatiszti állásokra. 

m H Í R E K . 
—• Az uj apát érkezése. Az u j apát. 

eddigi megállapodás szerint, kedden az esti 
gyorsvonattal érkezik városunkba. Fogadá
sára a pályaudvaron megjelennek az isko 
lás gyermekek stb. Másnap ebédet ad az 
uj apát . 

. — : Plébánosunk elhelyezése. Sipőcz 
Benedek* helybeli rom. kath. plébánost, ki 
15 éve hogy Kis Czell plébánosa és a hivek 
szeretetét és becsülését birja, a főapát 
Tihanyba helyezte át plébánosnak. Kis 
Czéllbe plébánosul Zala Apátiból dr". Mérey 
Kálmán lett áthelyezve.-

• r— A Hollósy-népünnepély. mely ma 
lesz a Szent-Benedek-rend majorjában, e lőre 
láthaíÓJto ' j ius^ 

, "iSniégesen készül résztvenni 
a boldogemlékü apát emlékére rendezett 
népünnepélyei), ' 

.V,.—- Bankét a .Hungária<-ban. A 
Hitelbank igazgatósága e héten, szerdán 
jól sikerült bankettet rendezett a tulajdonát 
képező í Hungária* száltodában: A bankét 
ten resztvettek: Háczky Sándor, dr. Ber-
zsenyi Dezső, dr. Pletnits Ferencz, Várallyai 
Pál,, dr. Maróthy László, dr. Brunner Fe 
rencz, Nunkovlch Dénes, .Varga Gyula, 
László Dávid, dr, Udránszky Sándor, Len 
gyét Mór, Dávid K.kaűoersTCKárolyi 
Antal, ZathureczkyG., Jakab Bódog, Silbers-
dorfer Sándor, Nagy János, Bártossy Imre 
s t h . A társaság kedélyes hangulatban estig 
"•sradt együtt Csillag Jancsi sárvári zene 
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vosa sat. t 1 9 0 0 . évi július hd I -én rcegeK 
órakor rövid szenvedés után, életének 8 0 . és 
közhasznú orvosi működésének 52. évében jobb-
létre szenderült. A boldogult hült tetemei f . é . 
július hd 2-án délután 5 órákor a szombathelyi 
zs'dő sírkertben helyeztetett • örök nyugalomra. 
Az elhunytat nagy számú rokonság gyászolja, 
z\ldás emlékére 1 .7 % 

Halálozás. Hubert Samu kis-czclli ven 
déglős pénteken Budapesten, hol .orvosi műtét
nek vetette alá. magát, meghalt. A fiatal, erőtel 
jes 28 éves ember halála széles körben keltett 
mély részvétet városunkban. 

— Felülfizetések A kis-czelli „Férfi-Dal
kör* mult hd 24 - én tattott tavaszi mulatságára 
utólagosan felülfizcttek : Silbersdorfer Sándor ur 
(K-Mihályfa) 6 kor., Kolossá Ferencz ur (Magy.-
Gcncs) 2 kor., Pálovits J ó z s e f é s Pluhl Tivadar 
urak' í'— 1 koronát. Ezúton is fogadják' az ada
kozók áz egylet' l íöszönetétV* 

^ V a s u t a s o k mulatsága. A in. kir. állam
vasutak kis czciii altiszti kara saját egylete javára 
f. hó i-én jol sikerült nyári mulatságot rendezett 
a vasúti vendéglő kert helyiségében, mely ez 
alkalomra igen. szépen volt. feldiszitvc és fényesen 
kivilágítva. ÍJgy az erkölc^iJ'. niint anyagi, siker 
fényes bizonyítéka az altiszííkar intclligencziájának 

réi?S|" íA^í;jjütátsíűjr' Jdaczára" a 
zakáiíaki csak á reggel( órákban kőzBéiÓk; S ^ ^ j i i á k á n a k ; ' c s á k '"'reggeli T ,_ 

írt; véget és ugy i ' i d c g ^ e i i p t ó z ö j ^ ^ n é i k . ' njírit 
áz áttomás és fittdháí'Tőhök uraknak ez uton is 
köszönetét -fejezi; ki: az al tisztikar, -.hogy -'. támoga
tásukkal lehetővé tették a aiiulatságnak ily ered
ménnyel való lezajlását. Az egylet j a vára .fen a ma
radó Összeg m'iiiden kiadás levonásával 250 korona 
vóli, mi az aláp'tofeéftó' csatolandó, takarékba 
helyeztetett. Köszönetet mond az altisztikar külön' 
még azon uraknak, ki a tekeverscnynél megnyert 
el só dijat az egylet javara adományozni kegyes 
volt. Az anyagi sikerben felülfizetéseikkel hozzá
járulok névsora a köve tkező : . Lengyel. Mór 
korona. Zathureczky Géza, Deim Sándorné j-
korona. Gayer Gyuláné, Hcthéssy Elek, Dédes 
Zsigmond 5 — 5 korona. Kelemen Tivadar, Farkas 
János, N. N; 4—4 korona. Lóránt:Gyula, Hucht 
hausen Ede. Reich Imre, Illés István, We'tsz Kál
mán 3 — 3 korona. Udvary N., Kernes N-, Bossclián 
Gusztáv, Paulin Víncze, Szabd'József, Mestérházy 
József, Schelber Zsigmond, Szabó Lajos, Mészáros 
János, Molnár János,'II. Kislánd, Szalay János, 
Schmidt János 2 — 2 korona. Benkő Ferencz, 
Blattler Pál, Kuann Mihály. Szabó Gyula, Csőm. 
berger Lipót, Vas János. ifj. Tory György idősb. 
Tory György. Lázár Győző, Halász Gyula, Kron-
berger Rezső, Zinger Ignácz, N. N., Hónig Sámuel, 
Klein N.Maroslts lstvánné, Schulczjehő, Feuerstein 
Hdryjgábján Dezső^^„N.JS.^vacsJános, NEgetw 
szegi József, Landherr N , Zsiga Gábor, Hujber 

^ ^ n ^ ^ ^ z ^ ^ ^ l r o ^ ^ d ^ r n ^ n i é ^ ' M ^ n a r ^ ^ n ^ s t ' 
Dickenschudt Jakab, Steirer Gyula. Hosváth József, 
Nagjr Gyula, Roskovetz N.,; Sárkány Ferencz, 
Spilcr Ede, Dr. Géfin Lajos. Heimlcr I'ál. Benkő 
József. Lővenstein J . Rosenthal N. . A jelen volt 
hölgyek névsorát az alábbiakban adjuk: Asszo
nyok : Kolin Károlyné, Gáspár Kálmánné, Udvari 
Jenóné, Hetési Elekné, Sárkány Ferenczné, Mor 
vay Ferenczné, Vélsz "Kálmánné,-Orosz Józsefné, 
Németh Márkusnc, Spilcr Edéné, Dénes Zsig-
mondué, Bodzái Zsígmondné, Vikcnscitc-u Gézáné, 
(Zala-Egerszeg ) Szalay Józsefné.'ifj. Tori Györgyné, 
idősb. Tóri Györgyné, Nagy Gyuláné.. Huchthau. 
ser Frigyesné, Zsigmond lstvánné, Spirsitczki 

Dobos Ferenczné, Hlés lstvánné, Jenéi Károlyné, ' 
Vasjánqsné, Klaszek lstvánné, ifj. Hüjber Györgyné, ' 
Bujtor Kálmánné, Roszkóvtcs Kálmánné. Leányok . • 

.Vas Rozika, Singcr Emma, Siuger Jejmi, Sir)gcr 
Ilonka, Horváth Irma, Marosits Mariska Huchthau-' 
seriHim, Deim Terus'ka, Tóri Mllli, Tori Jftaatóf, 
Geruncsér.Róza, Bórcsi. Aranka, .Landherr:. Jolán, : i 

Molnár Mariska. Günsberger Szerén (Ságh), Güns-
berg'eí Róza (Saágh), Günsberger Resziii (Saagfi),' ín"" 
Günsberger Irén (Ságh), .Heinennanti Emma Bpest, * ••' 
Zsigmond Ilus. Bpest, Zsigmond Irma Bpcst,- j 
Éder Gizella, Gabois Erzsi (GyőrJ, Szarka Ilonka,' 
VuczákEteL(Szonbatriely). Bercsi Ilonka (Győr),' 
Aranyos Riza (Gyór), Szabó Mariska (Győr), 
BnchvaldFánriy (Bpesíj, Pápsolle Ernesztin (Kéme- , 
nes-Mihalyía), Máyer"Rózsika (Kemenes^Míhálj^fi), *' 
Jenéi' Margit, Zuponics Mariska (Győr), tísvald.: • ' 
Gizella (Szombathely). •• V . i 

"*\.-r~ Hetivásárunkon, e hátén alig volt n é 
hány gábnás szekér, ami nem ís csodálható, mert 
most folyik az aratás. Egy kis élénkség CSák ÍCt'"' ü 
élelmiszer piaezon . volt látható, hol gazdaasszo- . 
ny al nk egymásra iparkodnak Hezitálni az amúgy 
ís drága'• élelmiszereketV' •'', ' • 

I l.^'-*-; TánczkosZoru: Az öreg Rózsa bácsi teg' 
nap tartotta növendékeivel tnnezpróbáját a ' , K o ; ' 
róna"-szálloda nagytermében. Mint halljuk. lég. -
közelebb MayersbeigíFrída ismert táneztanitónő 3" ' 
jön városunkba és-nyit táncziskplát. 

'— A. vönöczki rablógyilkosok semmiségi 
panaszát a irapokban tárgyalta a kir. Curia és 
azt elutasította; igy a szombathelyi törvényszék; 
mint? esküdt bíróság- által hozott Ítélet, mely 
szerint Mógor István életfogytig, Pap Samu 15,.. 
évi tartó fegyházra ítéltetett, helybenhagyatott. ' 

— Szálloda átvétel . A .Hungáría'-szállA-
dát —'mely tudvalévőleg árverés utján a Hitel* - •• 
bank tulajdonába ment at~J?-IC i\Ó, 1-től kezdve . < 
Karácsony Lajos, Karácsony Sándor K.-Szént- , 
Mártoni földbirtokos Aa 'vette'U b é r b e . 'XHutft*-'"' 
gária-szállodát sok tekintet ben átalakítják, és..ezen
túl kocsikkal .ís lehet beszálni. amennyiben'Is
tállót is csiualtatott a tulajdonos bank, valamint 
a. föidmives osztály részére .vendégszobát is.-Szó
val a Hungária' alapos restaurálás alá került min
den tekiotetben, igy' a kertet 'is téliesen ;rcmJ*''' ,- :• 
váltak, A jie^^t^^^^k^^jg^Sgg^^iS^^^—-

Józsefné (uj kávés). Günsberger Lipótné (Ságh), 
Günsberger Ignáczné (Ságh), Horváth Józsefné, 
Merkl Edéné, özv. Vágó Károlyné (Székes-fehér, 
vár). Aranyosi Ferenczné (Gyór), Singer Ignáczné-
Marbsits lstvánné, Sulcz Jenőhé, - Smidt józsefné; 
Kelemen Józsefné, Halász Józsefné, -Lukí«s Gyuláné, 

tása -joVő -^va^árnsfp^tesz. tekeYérséoriyét: ,és>. táncz- ' ^. 
czaí egybekötve, mely alkalommal Csillag Jancsi 
sárvári 'zenekara' fog közreműködni. A ; Hungáriát 
c? jiéten is m é g - V s ^ f r ' ^ o s ) t t j | £ p S3gy ' ,fiel(Ki* ( >•' , 

nys. I sárirjkHtd. helvrvJi*ayi*n a ItnTrinséghf k V ' - — . 

Az' őszszel ujabb nemzeti'zarándoklat indul Ró
mába a 'fővárosból, mely ísuiétfí'se' -letó'ázíétimilt ' 
hayi fényesen' sikerült zarándoklatnak. A-rért'-''- : ;' :. 
dező-bizottság ugy határozta, hogy az őszi nem
zeti zarándoklatot szoros egészszé tfszi'.azokkalj),.. 
'a.' zarándoklatokkal,, melyek ugyanezen időben 
indulnak, nevezetesen/melyet Dessev/ffy Sándor-- . . 
Csanádi püspök fog vezetni Vclenczébe Szent 
Gellért első Csanádi püspök sirjához és - amelye
ket ugyancaak őszszel a kuharísztíai. társulat és 
a kalocsai főegyházmegye papsága tervez .- R ó 
mába: A zarándoklatok' valószinü szeptemberben-
indulnak. : " 

-T- Internátus. A brassói állam felső keres-! 
kedelmi iskolával kapcsolatos állami internátusba 
felvételekért aug. l ló 15-ig lehet folyamodni. A 
teljes ellátás évi dija 5 0 0 korona. A városnak . 
kedvező' egészségügyi' viszonyai, fejlett ipara, 
éíénk kereskedelme és forgalmi viszonyai, vala
mint az' intézet tánulőikak többnyelvűsége, az 
iskola hivatásából folyó általános nevelési é s 
tanítási feladatoknak előmozditására egyaránt 
kedvezők. Bővebb felvilágosítást ad az intézet 
igazgatósága. 

— Lemészáro l t keresztények. A khinai 
zavargásokról mmduntálarf érkezó' hírek, amelyek 

maguK^ao'- A kegyetlen -embertelen kirréások, 
amelyek napirenden vannak s amelyeknek a 
Khinában <élé keresztények százával' esnek aldo-
zatul, az olvasó, közönségre inínt e^y kitűnő 
orvos mondja..— igen rossz hatással vannak s 
végeredményükben különös ' ideges betegséget 
okoznak. E nem életveszélyes, de igen kellemet
len betegségnek egyedüli é s kizárólagos* gyógy 1- i 
szere abban rejlik, ha a háborús híreket olvasók 
alkalmat kcrcsne't és találnak arra, hogy kedé
lyük fölviduljon s hogy lelküket (kellemes derü 
jáija át. E czélra- cz időszerint a Budapesten, 
megjelenő s az : egész- országban általánosan c l -
terejedt »Mátyás Diák* czimü élc_zlap_ a___lcg_-_ 

Jáoosné (Győr szt. Iván):-Rad<t IgnAczné.Horváth alkalmasabb, amely minden számában 2 5 — 3 0 
karrikaturát közöl s amely a jó kedvtől pezseg 
és szikrázik. A „Mátyás Dták" (amelyből a kiadó-
-hivatal készséggel küld mutatványszámokat) min
den szombaton megjelcn s előfizetési ára ncgyedr. 
évre 3 korona. Megrendelhető a kiadóhivá '" 
Sarkantyús-utcza 3 . szara alatt. 
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szerbnek, helyesnek ellensége. Nevében rej 
lik, hogy különváló, elpártoló, elszakadó az-hazát. Szeressük felebarátainkat. Ugyiskeve 
eddigitől, az egészségestől, a nemestől,jótól. 

Zárjuk el vidékünket a futó bolondtól. 
Már ugy is eléggé betegek vagyunk. Há 
rom évtized alatt annyi veszedelmes bolond 
hurczolta be extravagáns divatparazitáit, 
hogy tönkretette a vidéken a híres magyar 
társadalmi életet. Tudja ég, felgyógyulunk e f 

A század alkonyán e gy rideg, kihűlt, 
minden nemes iránt közönyös társadalommá 
lettünk, mi magyarok unokái azoknak, akik 
Duna—Tisza közén olyan életet éltek, a 
mely dalra lelkesítette a költőt, s amelyre 
azt mondta a latin: Extra Hungáriám non 
est vita; si est vita, non est vita! 

Asszonyaink bicziktiznek, szivaroznak, 
egyetemre járnak, klinikákon bonczolnak. 
hivataloskodnak, prókátoroskodnak. Férfi 
aink idő előtt megvénülnek, tagjaikban 
mesterségesen pezsegtetik meg a kialudt 
vért,'életerejük, önbizalmuk nincs, öntuda
tosan és keményen állni ki az élet viharait, 
jövőjük a nő hozománya, szerepet cserél 
nék; immár a férfi lesz eladóvá, a férfi 
akire négy ezredév minden bölcsessége 
rótta ki a föladatot: orczád verejtékével 
keresd kenyeredet ember, és férjednek ha 
talma alatt légy, asszony! . . . 

íme a divatférfi, a divatnőt 
íme a szeczeszsió 1 
íme a századvég minden hóbortos divat 

nyavalyájának szomorú eredménye. 

sen vagyunk, beteg magyarok, 
Ma ez is szecessiós. Sajnos ez. Eltérő, 

különös, bizarr, ritkaságos. 
Ki áldozna ma Istenének, hazájának t 
Pedig ez a legszebb két erény, a leg 

szilárdabb alapkő, melyen egy oly beteg 
társadalom, mint a mienk, még felépülhet 

A vidéki zsurnalisztika rendkívül fon 
los tényezője- a magyar kultúra terjesztésé 
nek, a hazafias szellem ápolásának és az 
egészséges társadalmi élet szervezésének. 

Nem lankadó türelemmel és odaadd 
szeretettel szolgálja hétről hétre vagy heten-
kint többször a _ vidék érdekeit; szócsöve a 
vidék ig én y ei n ek, szü kségléteinek ésvigyaT 
nak; élesztője a sziinyadó erőknek; min 
dennek, mi közérdekű, mozgató ereje; is 
kólák, vasutak, humánus intézmények stb. 
létesítésének fáradhatatlan előharezosa foly
ton lépést tartva a haladó kor eszméivel 
és irányzaával, meleg lelkesedéssel küzd, 
hogy azoknak tért hódítson. 

Legtöbbnyire nem hivatásos újságírók 
foglalkoznak a vidéken az ujságcsínálással, 
de azért elérik az igazi zsurnalisztikái' szin
vonalat és maradnak a közérdeknek és 
ügyeknek önzetlen munkásai. . 

Mi sem. természetesebb, minthogy ezen 
téren is akadnak kivételek, A tiszta buza 
mellett konkoly, a virágtő mellett dudva 
is terem. Talán túlzásnak veszik, pedig sok 

Verjük ki korbácscsal "a futól^onaotrte*^ 
'nak, főleg a hírszolgálat terén, sokszor ké Ne bocsássuk be a csörgősapkát. 

A nő maradjon a konyhánál, ITférfi 
edzze meg munkával aczélkarját. 

az nem csoda, de hová lesz a testületi szellem? 
Szabadon kérdőre vonni. E z volt a hatá

rozat 
Mindennemű sport iránti érzéket hozta fel 

mentségül. (borkóstolást sportnak tartotta 1) 
Ml elfogadtuk, bár sokan kétkedve rázták 

fejüket hogy hátra van még a fekete leves. 
Éldegélünk békében, erősödve a haza iránt 

való szeretetben, a testületi szellem megszilárdí
tásában. 

Szives vendég látásunknak örvend egy elő
kelő uri egyéniség, kivel a kínai bozerek maga
tartásáról a leghevesebben vitatkozunk. 

— Uram! — szalad lélek szaladva a fel
szolgáló pinczér. 

Liheg, szólni akar ábrázata eltorzulva. 
— Mi baj í — hangzik felé ezer torok (föl 

tevé, ha lett volna) 
— Maxi ur haldoklik az élés kamrában. 
Mindnyájan kirohannak. Útközben elképzel

jük a legborzasztóbb Játványt s már is a testületi 
szenemből kifolyólag a koszomnak reám cső 
részét fürgén ki számit o 11 am. 

Betörünk az élés kamrába s a szomorúságot 
'gnráolt vlltjak'lcl.1 mH'k 

Maxi a káposztás hordóba esett bele tanulmányos 
kukta' útjában, melyből, miként az iszapból, kiver-
gödni nem tudott s akarva — nem akarva vágta 
a savanyó káposzta spárga srert szálait. 

A'legbátrabb közülünk beleugrott s Maxit 
kimentette. 

. Örök hálás volt bajtársias önfeláldozásunkért 
s hálából ezen napon az összes piaczl káposztát 
megvásárolta. 

Mi pedig, hogy-ezen nevezetes férfiút 
életnek megtudtuk menteni, elhatároztak, hogy 
minden ívben a forduló napon, hacsak tehetjük 
káposzta főzeléket eszünk s káposzta elleni halálra 
a Siopori első hazai biztosító társatágnál egye. 
I cm legesen bebiztosítottuk magunkat 

.Mint hajdan: szeressük az Istent, a 

nyelniesebb és kellemesebb a helyzete, mint 
annak a szerény vidéki lapnak, amely heten 
ként egyszer vagy többször dolgozza föl a 
nyilvánosságnak szánt anyagot -—• , 

A fővárosban a halóságok, egyesüle
tek mind magok keresik fel a szerkesztő 
ségeket-és szolgáltatják be adataikat, köz 
leményeiket, a legtöbb esetbén minden vál 
toztatás nélkül nyomdafestékre alkalmas 
kész czikkelyeiket. 

A vidéken minden egyes apró hirecs-
két külön utánjárással kell sok ügygyei-
bajjá kiböngészni. 

Egy deputáczió szónokának, vagy a 
polgármester urnák a beszédjét, egy társu
lat közgyűlésének a lefolyását, egy egylet 
gyűlésének a lefolyását stb. bizony csak 
tüdő- és czipőkoptatás után szerezhetik meg 
a vidéki lapok munkásai. A vidéki közön 
ség talán álszerénységből bizonyos idegen 
szerű tartózkodást tanúsít a sajtóval szem
ben, a világért sem adnának át maguktól 
— előzetes kérés és kapaczitálás nélkül — 
valamely hírközlésre szánt kéziratot a lap
nak, de ezért boszusan teszi félre az ünnepi 
szónok a lapot, ha véletlenül hiányzik belőle 
a fáklya menet alkalmával X. Y . ur ő mél 
tóságához intézett hazafias dikeziója. 

a polgármesternek minden hívatalfcslj^ze'cr 
j ét, a minisztereknek minden közérdekű 
levelét vagy telegrammját szósz érint bekül
dik a szerkesztőségeknek, mindennemű poli
tikai társadalmi és közgazdasági egyletek, 
mint országgyűlési klubbok, az összes kaszi
nók, jótékonysági társulatok, pénzintézetek 
mind beküldik a lapoknak minden egyes 
gyűlésről szépen megszerkesztett tudósitá 
saikat; a bál rendezőség a megjelentek név 
sorát,, a védő- ügyvéd és a kir. ügyész.a 
véd- és vádbeszédek kivonatát stb. 

A vidéken mindez a teljes ismeretlen 
fogalmak körebe tartozik, de azért jaj an 
nak a báli riporternek, ha valakinek a fele
sége vagy kis lánya kimarad a névsorból. 

Bizony félszeg helyzet ez, mely a vi

déki sajtóra és közönségre egyaránt hátrá
nyos, - j j j - ' 

Lehet mondani, hogy ebben a tekin
tetben bizonyos ósdi előítélettel ítéli meg a 
vidéki közönség legnagyobb része az ő 
viszonyát a sajtóval és érintkezését a nyil
vánossággal szemben. 

Nálunk majdnem kizárólagosan csak 
tollforgatók t szűk köre foglalkozik hír

lapírással, az arra hivatott értelmiség köré
ből elvétve akad valaki, ki egy-egy czik-
kelyével a nyilvánosság elé" lép. A vidéken 
a szellemi élet úgyszólván pang. Az iro
daimi, képzőművészeti, zenei művelődés 
csak. nagyobb városokban talál otthonra. 
Pedig nem jól van ez igy.. -; 

Milyen szép és hasznos volna, ha a 
vidék művelt közönsége egy-egy hírlapot 
tenne meg szellemi életének központjává,-; 
amely, mint bajvívó felek, szellemi erőki
fejtésének érdekes és élvezetes képét tárni 
hétről hétre a nagyközönség elé. 

A vidéki lapok az utolsó tíz eszten
dőben hatalmas arányokban szaporodott. 
E s ez jól van igy. Mert soha sem lehet 
azoknak, száma nagy, kik a magyar kultú
rát szolgálják és annak izmosodását és fej
lődését, ha csak egy porszemmel is, elő
segítik. 

Ezen a téren minden verseny üdvös, 
ha a sajtó szigorúan és érintetlenül meg
őrzi legfőbb kellékét, nemes hivatásának 
szent forrását: a tisztességet, melynek szep-
lőtlenségét, ragyogó zománczát a legkisebb 
folt is azonnal elhomályosítja. 

Ki akar postás leoDi? 
A m. kir. posta-távirda-és távbeszélő* 

nét betöltendő 135 gyakornokjelölti állasra;•' 
pályázatot nyitnak. r — " 7 • -• • ;" ' •• 

' Ezen állásokra -az 1883.' évi L X OK'**" 
1'4-ik % a .alapján mindazok pályáztatnak^ ' 
akik közép-iskolát, vagy ezzel egyenrangú 
más tanintézetet érettségi vizsgával sikere* 
sen végeztek, 18 ik életévüket betöltötték 
és magyar állampolgárok. 

Ezen feltételeken kivül a pályázók köz- < 
ségi erkölcsi bizonyitványnyal feddhetetlen 
előéletüket, közhatósági orvosi bizonyítvány- " 
nyal pedig ép és egészséges, a posta- és 
távírda szolgálatra testileg alkalmas voltukat 
tartoznak igazolni 

A pályázat alá bocsátott állásokat m*[ 
kerületi posta és távírdaigazgatóságok fog** 

ják betölteni, szám szerint minden igazga- . 
tóság tizenötöt ; .' ".. f 

A. sajátkezüleg írt és születési, orvosi, ., 
erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal felsze
relt kérvények, a már közszolgálatban állók 
által felettes hatóságuk — a közszolgálatban 
nem levők által pedig az illető főszolgabíró, ; f 

vagv, polgármester — utján folyó évi július 
hó 31 ig, a szerint, a hol a pályázók alkal-
maztatá t óhajtanak nyerni, a budapesti, 
kassai, kolozsvári,, nagyváradi, pécsi, pozso- — 
nyi, soproni, temesvári vagy zágrábi posta-
és távirdaigazgatósághoz nyújtandók he, s, . 
a mennyiben az emiitett határidőig pályázók -
* - W sz*TÍmáí nem' jéíér*éift .%^ később 
érkező folyamodványok is elfogadtatnak. 

A pályázók közül kiválasztottak az illető 
posta- és. távirdaígazgatóság felhívására, az . 
igazgatóság vezetőjénél személyesen jelent-
kezni tartoznak, a ki azután felfogadásuk 
iránt végleg határoz. r „ : ' 

A felfogadott posta- és távirda-gyakor-
nokjelöltek eskü helyett ezt pótló fogadalmat -, 
tesznek, két korona napidíjban részesittetnek ' 
s a következő feltételek mellett lépnek be 
a szolgálatba: 

• ~~K Álásukat az illetékes posta- éttAvk'-rtT— 
daigazgatóság felhívására folyó évi MfpWV 
ber hó elsején, vagy ha az igazgatóság 
máskép rendelkeznék, ehez képest elfoglalni 
tartoznak. §, 
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2. KffMesek -a posta és távirdaigazga 
lóság által kijelölendő hivatalnál, melynek 
fegyelmi hatósága alatt állanak, a posta-
és távirdakezelést gyakorlatilag elsajátittani, 
s ott rendes Szolgálatot teljesíteni. 

3-1901- évi szeptember hó 1 érc saját 
költségükön Budapestre, illetőleg Zágrábba 
lógnak áthelyeztetni, a posta és távírda-
tisztképző tanfolyam szabályszerű hallgatá
sára. '• - • 

4. A posta és távírdatisztképző tanfo 
lyam. tartama alatt, mint annak rendes 
hallgatói, a tanfolyami szabályzatnak minden 
tekintetben alávetik magukat: tehát a beik
tatási és tandijakat is — ha ezek alól a 
szabályzat álapján lel . nem mentetnek — 
fizetni .kötelesek. 

5. -Napidijuk élvezetében a tanfolyam 
nak 10 hóra terjedő ideje alatt is megma 
radnakJ_de-.ejBnek fejében a tanfolyam szék-^ 
helyen levő posta- és távirdaigazgatóság 
rendelkezése szerint, szabadidejükben gya 
korlati szolgálatot tenni tartoznak. 

*6.r Akiit, ezen feltételeknek eleget nem 
tesznek és akiknek maguktartása, vagy meg 
bizhatósága kifogás alá esik, valamint azok 
is, akik a posta-, távírda- és távbeszélő 
szolgálatra más Okok miatt alkalmatlanoknak 
találtatnak: a szolgálat, illetve ezen próba-
képefti alkalmaztatás alól egyszerűen fel
mentetnek. - - - .... 

í. Azok viszont, akik gyakorlati alkal 
maztatásuk alatt teljesen beválnak, a posta-
és távírdatisztképző tanfolyam szabályszerű 
elvégzése s a posta- és távirdatiszti alap,: 
vizsga sikeres letétele után - és pedig ha 
a vizsgán minden tantárgyból jeles ered 
ményt tudnak ie'mutatni — posta távírda 
tisztekké,, különben pedig posta- távtr'dagya 
kornokokká neveztetnek ki. az 1893. évi 
IV-ib,-t..ct. 11. |aban megállapított segély 
díjjal, azaz: — ha felsőbb - tanintézetet 
végeztek — évi .,1000 korona, különben évi 
Soo 'korona segélydijjál; a posta- é s lávir-1 

dalcépíőtanfolyain szabályzata1 által előirt 
szakvizsga sikeres letételével a gyakornokok 
igényt szereznek a X ik fizetési osztályba 
sorozott s az 1893. évi IV ik t. czikkben 
meghatározott illetményekkel járó posta- és 
távirdatiszti állásokra. V 

kara, mellett. Megemlítjük még; hogy a 
banketten több toaszt hangzott el a pezs. 
gős palaczkok durrogása közben. A bah' 
kett menü-ji: a következő volt: 

Szárnyas rágó.-
Forrázott kecsege. 
Tok tartárral. 

1 Angol bélszín, f 
j liorju cotlett czukor-borsóval. 

Liba és csirkesült. > 
CiardíneU. -

' Fekete.kávé. — 
Sági ó bor. 

• Törley és Littke-pezsgő. 

H Í R E K . 

— A» uj apát érkezése, Az uj apát, 
eddigi megállapodás szerint, kedden az esti 
gyorsvonattal érkezik városunkba: Fogadá
sára a pályaudvaron megjelennek az isko 
lás gyermekek stb. Másnap ebédet ád az 
uj apát; 

, ' - T 7 Plébánosunk elhelyezése. Sipőcz 
Benedek helybeli rom. kath. plébánost, ki 
15 éve,hogy Kis Czell plébánosa és a hívek 
szeretetét és becsülését bírja, a főapát 
Tihanyba helyezte át plébánosnak. Kis 
Czelíbe plébánosul Zala Apátiból dr. Mérey 
Kálmán lett áthelyezve. ^, 

— A Hollósy-népünnepély. mely ma 
lesz~-arSzeilt;Benedek-rend' Tnajőrjábáh," élőre 
láthatólag igen élénk, látogatott lesz. A 

c«gÉjgSt igzs-ge. .tómegass'fl..-ké.-^iii. 
a boldogemléku apái emlékére rendezett 
népUrinepélyen, 

r Bankét a > Hungária <-ban. A= 
Hitelbank igazgatósága e héten, szerdán 
jójjflkerült bankettet rendezett a tulajdonát 
képező .Hungáriát szállodában.' A bankét 
ten résztvettek: Háczky Sándor, dr. Ber-
zsenyi Dezső, dr. Pletnits Ferencz, Várallyai 
P*%>dr. Maróthy László, dr. Brünner Fe 
rencz, Nunkovich. Dénes, Varga Gyula, 
László Dávid, dr, Üdranszky Sándor, Len 
gyei Mór, Dávid K , Kauders F., Károlyi 
Antal, Zathureczky G., Jakab Bódog, Sílbers-
doffer Sándor, Nagy János, Báriossy Imre 
stb. A társaság k e d é b / e s hangulatban estig 
maradt e g y ü t t Csillag Jancsi sárvári zene 

— Nagy idők tanuja. Dr, G y ö D g y ö s y 
Vilmes. az összes gyógytudományoknak a bécsi 
cs. és kir. tud. egyetem díszoklevelével kitünte
tett tudora, az 10-4S iki bécsi díáklogio tagja, 
1 8 4 8 — 4 9 honvédorvos. Vasvármegye tb. főor
vosa sat. -fr—tgoo, ^vbjuÜMs hé i-érr rcegerl I 
órakor rövid szenvedés után, életének 8 0 . és 
közhasznú orvosi működésének 52. évében jobb 
létre szenderült. A boldogult hűlt tetemei f. 'é. 
íulius hó 2-án délután 5 órakor a'szombathelyi 
zsidő sírkertben helyeztetett! örök nyugalomra. 
Az elhunytat nagy számú rokonság gyászolja, 
i i ldás emlékéreI ; j 

Halálozás. Hubert Samu kis-czelli ven
déglős pénteken Budapesten, hol orvosi műtét
nek vetette alá magát, meghalt A fiatal, erőtel
jes 28 éves ember halála széles körben keltett 
mély részvétet városunkban. ' 

Felülfizetések A kis-czelli „Férfi-Dal
kör* mult hó 2 4 - én tattott tavaszi mulatságára 
utólagosan felüinzcttek Silbersdorfcr Sándor ur 
(K-Míhályfa) 6 kor., Kolossá'Ferencz ur (Magy-
(jenes) 2 kor* Pálovít* József é s Píuhl Tivadar 
urak 1 — 1 koronát. Ezúton is fogadják ai ada
kozók az -egylet köszönetét. 

Vasutasok mulatsága. A'm. kir. állam
vasutak kis czeli i altiszti kara saját egylete javára 
f. hó I-én jol sikerült nyári mulatságot rendezett 
a vasúti vendéglő kert helyiségében, mely ez 
alkalomra igen szépen volt. feldíszítve é s fényesen 
Mvilágitya.. .IJjjy azTerkoIc^i^rnint anyagi siker 

" intelligencziajának 
^"Sg .;daczara" a 
- -eggel^ órákban 

ért: véget és ugy á'rrícg^erir'IrBzöíráégnék. rijlrit 
az állomás és -fűtőház főnök' uraknak ez uton is 
köszönetét-.fejezi- ki 1 az altiszti kár, -hogy . támoga
tásukkal lehetővé tették a mulatságnak ily ered
ménnyel való lezajlását. Az egyjet, javára .fennrna-. 
radó összeg mindén kiadás levonásával 250 korona 
volt mi az alaptőkéhez csatolandó, takarékba 
helyeztetett. Köszönetet mond az altisztikar külön' 
még azon uraknak, ki-a tetrcvérscnynél megnyert 
első dijat az egylet javára adományozni kegyes 
volt. Az anyagi sikerben felülfizetéseíkkcl hozzá
járulok névsora a következő':' Lengyel Mór 
korona. Zathureczky Géza, Deim Sándorné 7 
korona. Gayer Gyuláné, Hethéssy Elek, Dénes 
Zsigmond 5—5 korona. Kelemen Tivadar, Farkas 
János, N / N . 4 — 4 korona. Wrint lGyuIa, Hucht-
hausen Ede. Keich Imre, IUés István, Weisz Kál
mán 3 — 3 köröna. Údvary"N., Kémes N., Bosschán 
Gusztáv, l'aulin Vinczc, Szabd'József, Mesterházy 
József, Schelber Zsigm011 d, Szabó Lajos, Mészáros 
János, Molnár János, I I . Kislánd, Szalay János, 
Schmldt János 2 — 2 korona. Ben kő Ferencz, 
Bláttler Pál, Kuann Mihály, Szabó Gyula, Csöin-
berger Lipót, Vas János. ifi. Tóry György idősb. 
Tóry György. Lázár Győző, Halász Gyulai Kron-
Derger Rezsó, Zinger Ignácz, N. N„ Hónig Sámuel, 
Klein X .Marosits lstvánné, SchulczJenő, Fcuerstcin 
Mór, Fábián Dezső N. N , Kovács János, N Eger
szegi József, Landherr N , Zsiga Gábor, Hujber 

György, Menyhárt Julia 
.özv 

Altstidter: József, Németimindmkább 

Dobos Ferenczné, ülés lstvánné, Jenéi Károjyné, 
Vas Janosné, Klaszek'Istvánné, ifj. Hujber György né, ' 
Bujtör Kálmáfiné',Rosrkóvics Kálmánhé. Leányok 5 • 
Vas Rozika, Singer Emma,. Singen Jenni, . Siriger 
Ilonka, Horváth Irma, Marosits Mariska Huchthau-
ser,Muji, Í ) e í m Teruska, Téri Mllli, Tori Mariska, 
Gerencsér. Róza, Bórcsi Aranka, Landher?, Jolán,, , 
Molnár Mariska. Günsberger Szerén (Ságh), Güns
berger Róza (Saágh), Günsberger Reszlri (Saágh),**''' 
Günsberger Erén (Ságh), -Heinennaori Emma Bpest, - : ' 
Zsigmond Ilus. Bpest, Zsigmond Irma Bpest, J 
Éder Gizella, Gabois Erzsi (Győr)', Szarka Ilonka,' 
Vuczák Etel (Szonbathely), Bercsi Ilonka (6yör) , : 

Aranyos .Riza. .{Győr), Szabó .Mariska. [{Győrjei-—r 
Bnchvald Fánny (Bpest), Pápsolle Ernesztin (Kemc -
ncs-Mihályía), Máyer Rózsika (Kcmenes-Mínályfi), *' 
Jenéi Margit, Zuponics Mariska (Győr), tísvaid. 1 

Gizella (Szombathely). - -.- , , - . i ¡ . , , , 

— Hetivásárunkon e háten alig volt n é 
hány gábnás. szekér, ami nem is csodálható, mert 
most folyik az aratás. Egy kis élénkség Csák-
élelmiszer piaezon volt látható, hol gazdaasszo- 7 ;. 
nyaink egy másra iparkodnak hezitálni az amúgy 
is drága élelmiszereket ' " ' - ""'- -.-••»*• 

_ Tánczkoszoru. Az öreg Rózsa bácsi teg-
nap tartotta növendékeivé! -tánczpróbáját a -,Ko- I -
róna*-szálloda nagytermében. Mint halljuk leg-, 
közelebb Mayersberg Frida ismert táneztanitónc^."1'' 
jön városunkba és-nyit táncziskolát. 

— A vönöczki rablógyilkosok semmiségi 
panaszát a napokban tárgyalta a kir. Curia é s 
azt elutasította; igy a szombathelyi törvényszék; 
mint- esküdt- biróság által hozott Ítélet, mely 
szerint Mógor István életfogytig, Pap Samu IS^.-,. 
évi tartó fegyházra ítéltetett, helybenhagyatott. . ' 

— Szálloda átvétel . A .Hungária"-szállói^ -.' : ; 

dát — mely tudvalevőleg árverés utján a Hitei**'*, 
bañk tulajdonába ment at ^- e 3\6. t.-től..kezdyiri-,-« 
Karácsony Lajos, Karácsony Sándor. K.-Szent- ^ 
Mártoni földbirtokos fia'vétté ki béttei-WfUtl"*} 
gária-szallodát sok tekintetben átalakítják-és ezen
túl kocsikkal is lehet bcszálni. amennyiben is
tállót is csiuáltatott a tulajdonos bank, valamint 
a földinives osztály'részéfe. (vendégszobát is. Szó
val a Hungária' alapos restaurálás alá került min- -
den tekintetben, igy' a kertét 'is teljesén Térío'-',*';' 
váltak. A kert és a szálloda ünnepélyes megnyi
tása jövő vasárnap, lesz tckcvcrsennyel és. táncz- ... 
czal egybekötve, mely áikaloinmal Csillag Jancsi 
sárvári zenekara fog közreműködni. A ' Hungáriát 
»5jiétetr-Mj tpég'>tSff^^i^^'^^^W^*,;' 
Hjnij ft*™r:jkh*,

I* festfe Ir'gyr*? ? V"T^n^ffgnrfc.''..'"'••i.jniii 

Ujabb nemzeti zarándoklat Róijiáb*. 
Az' őszszel ujabb nemzeti zarándoklat indul RŐ-

hayi fényesen" sikerült zarándoklatna'k. ' A r é i í V ^ ' 
(Jez^bizottfiág ugy határozta; hqgy- 9Z •őaA'úVm-
>.cti zarándoklatot szoros.egészszé teszi azokkal.., • 
a zarandoklatp^k^ü melyek ugyaneze.ii id$b«it 
indulnák, nevezetesen, melyet DessewíTy Sándor . 
Csanádi püspök fog vezetni Veléhczebe' S í t i i f 5 T 

Gellért első csanádj püspök sírjához és amelye^ 
['ket. ugyancaak őszszel a kuharisztiai. társulat é s ' -
a kalocsai főegyházmegye papsággá tervez Ró* • * 
iiKiba. A zarándoklatok valószínű szeptemberben 
indulnak.^ -

Internátus. A brassói állam felső keres*-, 
kcdelmi iskolával kapcsolatos állami internátusba 
felvételekért aug. hó 15-ig lehet folyamodni. A 
teljes—ellátás -évi dija 5 0 0 korona. - A városnak 
kedvező egészségügyi viszonyai, :fejtett ipara, 
élénk kereskedelme és forgalmi viszonyai, vala
mint az intézet tanulóikak többnyelvűsége, az 
iskola hivatásából folyó. általános nevelést* é s 
tanítást fejadatóknak előmozdítására egy&ánt 
kedvezők. Bővebb felvilágosítást ad az intézet . 
igazgatósága. 

— Lemészárol t keresztények. A khínai 
zavargásokról minduntalan érkező hírek, amelyek 

napilapok hasábjainak egy Vészét megtöltik. 

íscTTuűt Jakab, Steirer Gyula. Horváth József,] ániélyek napirLnden vannak s amelyeknek 
Nag> Gyula, Roskovetz N:,," Sárkány' Ferencz, 
Spilcr Ede, Dr. Géfm Lajos. Heimler Pál. Ben kő 
József. LŐvenstein J. Rosenthal N. : A jelen volt 
hölgyek névsorát az alábbiakban adjuk ^viszo
nyok : Kol'm Károlyné, Gáspár Kilmánné, Üdvari 
Jenöné, Hetésí Elekné, Sárkány Ferenczné, Mor-
vay Ferenczné, Vcisz Kálmán né. Orosz Józsefné, 
Németh Márkusné, Spilcr Kdéné. Dénes Zsig-
nioudné, Bodzái Zsigmondné, Vikcnscitcn Gézané, 
(Zala-Egerszeg) Szalay Józsefné,'ifj. TóriGyörgyné, 
idősb. Tori GyÖrgyné, Nagy Gyulanc. Huchthau-
ser Frigyesné, Zsigmond lstvánné, Spirsítczki 
Jánosné (Győr szt. Iván). Radó Ignáczné, Horváth 
Józsefné (uj kávés). -Günsberger Lipót né (Ságh), 
Günsberger Ignáczné (Ságh), Horváth Józsefné. 
Merkl Edéné, özv. Vágó Károlyné (Székes-fehér, 
vár), Aranyosi Ferenczné (Győr), Singer Ignáczné-
Marosits lstvánné, Sulcz JenŐné. Smidt Józsefné, 
Kelemen józsefné, Halasz Józsefné. Lukics Gyuláné, 

Khinában élé keresztények százával' esnek áldo
zatul, az olvasó, közönségre =~ mint c*y kitűnő 
orvos mondja,.—v. igen rossz hatással vannak s 
végeredményükben különös ideges betegséget 
okoznak. E nem életveszélyes, de igen kellemet
len betegségnek egyedüli és kizárólagos* gyógy"- 1 
szere abban rejlik, ha a háborús híreket olvasók 
alkalmat kcresnc'c és találnak arra, hogy kedé
lyük foividurjoji s hogy Jelkükct |kcllemcs dérü 
jáija at. E czélra >:/. idŐázcrint a Budapesten, 
megjelenő s az egész országban általánosan el-
terejedt »Mátyás Diák" czimü élezlap a leg
alkalmasabb, amely minden számában 2 5 — 3 0 
karrikaturáf közöl s amely a jó kedvtől pezseg 
és .szikrázik. A „Mátyás Piák" (amelyből a kiadó
hivatal készséggel küld mutatványszámokat) min
den szombaton megjelcn s előfizetési ára negyed?-. 
évre 3 korona. Megrendelhető a kiadóhivatalban, 
Sarkantyús-utcza 3 . szám alatt. . -, 
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— Nyomdai munkákat elegáns. Ízlé
ses, csinos kivitelien, versenyképes, mérsékelt 
áron sidl/il hírlapunk naxyswüisit, a mo
dern technika minden kellékével Jelsiercll 
nyomdája. Gyászjelentések 100 daraiankint 
x—0 /rtig. Megrendelése-el elfogad lilrta 
punk kiadaliivaJata és Zsigmond István 
könyvkötészete is könyvkereskedése. 

• — Hirdetéseket jutányos áron vesz 
fel a kiadóhivatal. .Apró hirdetések*-nél 
egy szó beiktatási dija 3 fii. 

458- 459/'9°°- végrh. sz. 

Arnrési hirdetméBf. 

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. év: 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a kis czelrK"k:r. járásbiró 
ság 271. 228. sz. végzése következtében dr 
Schciber Zsigmond ügyvéd által képviseli 
Pollák Adolf. Wolf Lipót, Kalmár Sándor 
javára Schónfeld Sámuel vonöczki lakos 
ellen 60 kor., 128 kor;, 102 kor. s jár. ere 
jéig 1900. évi május hó 26 á n és június l.ó 
6-án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 920 koronára 
becsült következő ingóságok, u. m.: buto 
rok gazdasági eszközök, hordók stb. nyíl 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kis czelli kir. járás
bíróság 1900. évi V. 271/2. 228/2. számú 
végzése- folytán 6 0 kor., 128 kor., 102 kor. 
és jár. erejéig Vönöczkön leendő eszköz-

. lésére . 
xgoo évi július hó 18-ik napjának d. e. 

g órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán 
dekozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az .1881. évi 
LX. t. ez- 107. és 108.1 a értelmében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul ís el fognak adatni. -

Amennyiben az "elárvezendő ingósá^o 
kat mások is le és felultogla ták és azokra 
kielégítési jogot nyertek Volna, ezen árve 
rés az 1881. évi LX. t. cz. 102. § a értelmé 
ben ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kis Czell. 1900. július hó 1. 

Végh Kálmán, kbvhtó. 

f 
Kiadó lakás. 

Emeleti lakás, mely ,áll 
tó ö X " 

3 szoba * 
előszoba 

konyha és 
mellékhelyiségekből, folyó évi augusztus 
i-től kezdve -

bárba adandó. 
Bővebb énesités nyerhető a tulajdonos 

• Kemenesaljái Takarékpénztárnál.* • «. 

i 

Kis-Cxcllben áz KrzséU l utczában 
eladd egy cserépzsindelyes liáz |7 

A házban, van : egy nagy szoba, 
konyha, pineze faház. Az udvaron kút és 
kert hozzá. 

A ház kedvező feltételek mellett 
szabad kézből 

minden órán eladd. 
Venni szándékozók bővebb értesí

tést nyerhetnek a .Kis-Czell és. Vidéke* 
kiadóin vala'áb.-in 

Tanonoz kerestetik. 
Egy jó családból szármázó fiu 

borbély-taBoacu&k 
azonnal felvétetik 

Gáspár Kálmán 
borbély és fc drász üzletében Kis- Czell. 

M.,n.v:,r i l»Uno. kr,to»)aggj4r ''' (>'f S ' f 
s o s o t irts x . 3 3 3 » a j r ö ^ " ' 

ii.fl.Rttki k.-.-ponti Ozlet ' ' " 
'liClMl'EST-. • ' I ' |f 

w , - | « ' » > A 1.1 Í..3-MI H V,ic»i-kr,rnt ,»Aán 
— , • ; - : . - . - J I Í | 

««tu anjagnkit r* e-zLöi E• *•«•! Iier. i 
Uunm.i. i** .i lie rgvA i máin ok-tömitérfök, ol.ij ik\ 
r.-tlék k, o'aj »**>k kcnó'zdert sók, doluinek. gép- -¿V \ 
varrószijak. capágyak, c-apágyféraek^ vizmutatók 
Wzmérők-zzir-zámok, vizmentea ponyvák, locomobil 

gőze ép!ó\ kazal, repezepony vák, gabonazsákok. ,'. ! 
„Elaő «egfl'.y" kötnzekr-*nyek a miniszteri reodelat j 

nzerint berendezve, a*b itb. : ^7": ' 
A B Oüztr.-magy. „Therraohor1'.vállalat •esérkópT.aefeía'-- í 

— ét főraktára Slag arorwigon. t - ; \¿k*] \ 
MiaTheruioptior?! A Tbennoplior oly krisrályjégeo-iü': * 
vegyi an.ajíKal töltött különféle tilaka köznawnalatf- " 
| í" Hjóg>A»>aati fliak&x. mely a meleget a kiránt- W5- \ , 
fokban egyen le e?en é» állandóan 6, 8, s5t ló óratf í 

át 10-57 fokig.éa visszamenőleg megtartja. 
A közhasználatban niint ágymelegitő. lábmej 
különösen mini lejtherraovlior — ott a'hol 
táplált csecsemő van — úgyszintén á*ványvii 
letet hőfokba* való tnrttwnál — megbcaül hetetlen' 11 
A gyógyászat terén kitűnő szolgálatot tara mint' bo-T 

ipgató compresa — mint Thermophormasíágfc-!.'t-j t Dgml 
Soko'dal óságánál fogva a therrq alakja is 
viztartá«i ezé Inak falra akasztható reaervoir. 
'i.voir, therni -irrigatour, tbeím. bas- láb- ós ágyme-
1 fii ő therni. tejmelegitő é* tberm. a vagina azámárft, 
A Tliermophor-kezeléae egyszerű, Bta kis meretet nem 
igényel ea a cselédség által i* el-ujátitható — aaysgá" 

ár-álmatlan és elpuastithatlan. . , tv- . 
Ábrákkal eüálott Therm. árjegyzékemet, agyssiatén 
inöazaki és sebész-ti árjegyzékemet az Srdek'llikM'fâ  
leknek rendé1 kezesire bocaájtom. .. - i ! j * f t ; i 

Szálloda átvétel. 
Tisztelettel van szerencsém Kemenesalja közönségét értésig. 

teni, hogy Kis Czellben. a Kemene aljai Közgazdasági Hitelbank 
tulajdonát képező, a TnaTTcor követelmériyéinek teljáseá megfelelő ! 
és mindé,i igényt kielégítő .modern berendezésű ... ' 

„HWBABIA,,-KáUölát ^ 
folyó évi július hó t tői kezdve bérbe vettem és azt saját nevem-: 
alatt tovább vezetem, Főtörekvésem, hogy a mélyen 'tisztelt 
közönség "igényeit m'nden tekintetben kielégítsem, • Igy". nem saj 
nálva költséget és fáradságot, a szállodát tejesen átalakitotjam. 
Nagy súlyt fektetek továbbá szállodám konyhájára, nemknlön-
ben kitűnő italokra. Szobák mérsékelt áron számittatnak. 
Kényelmes berendezésű kávéház áll a közönség rendelkezését*. 

Naponkint friai sónarsggeil. 
bátorkodom megjegyezni, hogy a mai naptól kezdve kocsik' 

kai is lehet szállni a ,Hungáríá*-ba. . - . 1 

S/ámos látogatást kér •'• i.:::,:v.-.: 
tisztelettel 

Kaiácsony L a j o s , 
pzállodás és:.vendéglős, 

ü- i' vr 

Kérjen mindig csak * ! 3 * * í i ^ W 

T O K A J I < X ) Q i N : 4 ^ 0 T ;

M a 
T i . b . i » X . A . — A . z . . . « .v- . ' • • »'•• . ^ y ; . ^ I H Tokaj v á r o s c z í m e r é v e l ' ' -

— (kígyós kereszt a hármas halmon) — , } , ' 
mert különben értéktelen hamisítványt kap, 

Valódi Tokaji Cognac kapható: • 1 
ilnden nagyobb fűszer- és csemege-kereskedésben és- gyógyszertárban^ - ••' ; 

F ő r a k t á r t GAYER GYULA u r n á i Kis-Czell. £5 

Nyomatott » kjadf ,Vörösiiárty*-kÖnyvByoinda és hiriapkiadó villitat gyoíssijtojan'Deve&erben, 190Ö 


